
ЗАКОН О УДРУЖЕЊИМА И ФОНДАЦИЈАМА БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

(Неслужбени пречишћени текст
1
) 

 

 

ПРВИ ДИО:I - УДРУЖЕЊА И ФОНДАЦИЈЕ 

I.1. Опште одредбе 

Члан 1. 

(1) Овим законом уређују се оснивање, органи и правни положај удружења и 

фондација, регистрација, имовина, престанак рада и брисање из Регистра, 

статусне промјене и друга питања значајна за рад удружења и фондација који 

изаберу да се региструју у складу са овим законом на нивоу Босне и Херцеговине.  

 

(2) Овим законом уређује се и регистрација канцеларија, представништава или 

других организационих облика страних или међународних удружења или фондација 

које изаберу да се региструју у складу са овим законом на нивоу Босне и Херцеговине.  

 

(3) Одредбе овог закона примјењују се и на регистрацију спортских савеза Босне и 

Херцеговине, ако другим законом није другачије прописано. 

Члан 2. 

1. Удружење, у смислу овог закона, јесте сваки облик добровољног повезивања три или 

више физичких или правних лица, у свим комбинацијама, ради унапређења и 

остваривања неког заједничког или општег интереса или циља, у складу са Уставом и 

законом, а чија сврха није стицање добити.  

                                                           
1
Овај неслужбени прeчишћени текст садржи: Закон о удружењима и фондацијама 

Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ" број 32/01); Закон о измјени Закона о 

удружењима и фондацијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ"  број 

42/03) - означено подебљаним словима, Закон о измјенама и допунама Закона о 

удружењима и фондацијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ"  број 

63/08) – означено косим словима и Закон о измјенама и допунама Закона о удружењима 

и фондацијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ" број 76/11) – означено 

подвученим словима и Закон о измјенама и допунама Закона о удружењима и 

фондацијама Босне и Херцеговине ("Службени гласник БиХ" број 94/16) – означено 

болд италик словима.  

 

Овај неслужбени прeчишћени текст служи за интерну употребу и на њега се не може 

позивати приликом службене употребе. 

 



2. Удружења могу оснивати своје савезе или друге облике удруживања у којима се 

њихови интереси повезују на вишем нивоу (удружења вишег нивоа), ако посебним 

законом није другачије прописано. 

3.  Удружења вишег нивоа уживају сва права и слободе гарантоване удружењима.  

4. Удружења и удружења вишег нивоа имају право слободно се удруживати те 

сарађивати са међународним организацијама основаним ради унапређења истих права 

и интереса. 

5. Фондација је правно лице које нема своје чланство, а чији је циљ управљање 

одређеном имовином у општем интересу или у добротворне сврхе. Фондација постоје 

правним лицем онда када је регистрована онако како је то предвиђено овим эаконом. 

Члан 3. 

1. Фиэичка лица која су држављани Босне и Херцеговине и странци који имају 

боравиште у Босни и Херцеговини и правна лица која су у Босни и Херцеговини 

регистрована, слободно и добровољно оснивају удружења или фондације у складу са 

Уставом и эаконима Босне и Херцеговине. 

2. Удружења и фондације имају слободу јеловања на цијелом подручју Босне и 

Херцеговине, без обзира гдје је сједиште субјекта уписа. 

Члан 4. 

1. Удружење, односно фондација може обављати привредне јелатности само ако је 

основна сврха таквих јелатности остваривање циљева утврђених статутом. 

2. Удружење или фондација могу обављати несродне привредне јелатности (привредне 

јелатности које нису непосредно повеэане са остваривањем основних статутарних 

циљева удружења и фондација) само преко посебно основаног правног лица. 

3. Добит коју удружење или фондација остваре иэ несродних привредних дјелатности 

може се употријебити само эа остваривање циљева који се утврде статутом. 

4. Није доэвољено директно или индиректно стицање добити или друге материјалне 

користи остварене иэ јелатности удружења или фондације: оснивачима, члановима 

удружења, члановима управљачких органа, одговорним лицима, радницима или 

донаторима. 

5. Ограничење иэ претходне тачке се не односи на накнаде эа рад или надокнаде 

трошкова тим лицима у веэи са остваривањем эаконитих циљева и активности 

утврђених статутом удружења или фондације. 

6. Ограничења иэ овог члана неће утицати на имовину удружења и фондације иэ члана 

46. овог эакона. 



Члан 5. 

1. Удружења и фондације самостално утврђују циљеве и дјелатности у складу са 

Уставом и законом.   

(2) Циљеви и дјелатности удружења и фондација не могу бити усмјерени на 

рушење уставног поретка Босне и Херцеговине, кршење загарантованих људских 

права или изазивање и подстицање неравноправности, мржње и нетрпељивости 

засноване на расној, националној, вјерској или другој припадности или опредјељењу.  

3. Циљеви и дјелатности регистрованог удружења односно фондације не могу 

укључивати ангажовање у предизборној кампањи, прикупљање средстава за 

кандидате или финансирање кандидата односно политичких партија.   

4. Удружење и фондација подносе годишњи извјештај о раду и финансијски извјештај 

у складу са законом, другим прописима и статутом.  

(5) Финансијски извјештај из става (4) овог члана, удружење и фондација дужни су 

доставити надлежном органу према сједишту удружења или фондације и 

Министарству правде Босне и Херцеговине ради објаве на веб-страници 

Министарства, а најкасније до 30. априла текуће године за претходну пословну 

годину. 

Члан 6. 

Рад регистрованог удружења или фондације је јаван и транспарентан.  

Члан 7. 

1. Свако регистровано удружење или фондација имају свој пуни наэив и сједиште. 

2. Удружење или фондација у обављању своје јелатности могу употребљавати 

искључиво свој регистровани наэив. 

3. Наэив регистрованих удружења или фондације мора бити на три службена јеэика и 

два писма који су у употреби у Босни и Херцеговини. 

4. Уз свој пуни назив, удружење и фондација може, ако је предвиђено статутом, 

користити и скраћени назив који мора бити на три језика и два писма који су у 

употреби у Босни и Херцеговини, а који мора садржавати карактеристични дио пуног 

назива удружења или фондације. 

 

(5) Назив удружења или фондације може бити на страном језику, који у том 

случају мора бити писан латиничним или ћириличним писмом.  

(6) У назив удружења или фондације може се унијети име или дио имена неког 

физичког лица, уз његову сагласност, а ако је то лице умрло, уз сагласност 



насљедника. У назив удружења или фондације може се унијети име или дио имена 

неке историјске или значајне личности, уз њену сагласност, а ако је та особа 

умрла, само ако се име користи на прикладан начин и уз сагласност насљедника, 

ако их има.  

(7) У случају да је назив удружења или фондације на страном језику, у складу са 

ставом (5) овог члана, у Регистар се уписује службени превод назива на језицима у 

службеној употреби у Босни и Херцеговини. 

8. Удружење односно фондација могу имати свој энак. 

9. Наэив, скраћени наэив и энак удружења или фондације морају се јасно раэликовати 

од наэива и энака других регистрованих удружења или фондација. 

Члан 7а. 

 

Изрази написани само у једном роду односе се подједнако на мушки и женски род. 

Члан 8. 

1. Удружење или фондација уписује се у регистар удружења или регистар фондација 

који води Министарство правде Босне и Херцеговине (у даљњем тексту: 

Министарство).   

2. Поступак за регистрацију, упис измјена и допуна регистрације и престанак рада 

удружења и фондација води се по одредбама овог закона и Закона о управном 

поступку.  

3. Удружења и фондације статус правног лица стичу даном регистрације. 

I.2. УДРУЖЕЊА 

I.2.1. Оснивање удружења 

Члан 9. 

(1) Удружење могу основати најмање три оснивача. Оснивачи удружења могу бити 

физичка лица која су држављани Босне и Херцеговине и странци који у Босни и 

Херцеговини имају боравиште или правна лица која су у Босни и Херцеговини 

регистрована. Удружење могу основати међусобно физичка и правна лица, али број 

оснивача не може бити мањи од три. 

 

2. За оснивање удружења које испуњавају услове эа регистрацију обавеэно је доношење 

оснивачког акта. 



3. Радње предуэете у времену иэмеђу оснивања и регистрације удружења могу 

створити обавеэе само эа оне који су предуэели те радње.  

4. Сматра се да је удружење основано на неодређено вријеме, осим ако посебним 

законом, оснивачким актом и статутом није утврђено другачије. 

Члан 10. 

1. Да би удружење стекло услове эа регистрацију, оснивачка скупштина удружења има 

обавеэу да донесе оснивачки акт, статут удружења и именује органе управљања у 

складу са овим эаконом. 

Члан 11.  

 

(1) Оснивачки акт удружења садржи:  

 

а) имена и презимена, односно називе оснивача и њихова пребивалишта, односно 

сједишта;  

 

б) назив удружења;  

 

ц) сједиште и адресу удружења;  

 

д) циљеве и дјелатности удружења;  

 

е) име и презиме и адресу лица овлашћеног за обављање послова уписа у Регистар;  

 

ф) име, презиме и потписе оснивача;  

 

г) број и датум оснивачког акта.  

 

(2) Када је оснивач удружења правно лице, оснивачки акт удружења потписује 

његов заступник, тако што уз пуни назив правног лица додаје свој потпис и печат 

правног лица. 

Члан 12. 

Статут удружења садржи: 

а) наэив удружења, скраћени наэив уколико постоји, и адресу удружења  

б) циљеви и дјелатности удружења  

ц) поступак эа примање и искључивање чланова  



д) органе удружења, начин на који се бирају, овлаштења која имају, кворум и правила 

гласања, трајање мандата, лице овлаштено да саэове скупштину, услови и начин 

распуштања односно престанка рада  

е) правила эа остваривање, кориштење и располагање средствима удружења, као и 

орган који је овлаштен эа надэор над кориштењем тих средстава  

е1) начин подношења финансијског извјештаја и извјештаја о раду 

ф) јавност рада  

г) поступак эа иэмјену и допуну статута, овлаштење и начин доношења других општих 

аката  

х) опис облика и садржај печата и знака удружења 

и) эаступање удружења  

ј) услове и поступак эа спајање, подјела односно престанка рада удружења, укључујући 

и било какав посебан кворум или правила эа постиэање квалификоване већине у 

поступку гласања и 

к) поступак эа распологање преосталом имовином или другим средствима у случају 

распуштања или престанка рада удружења. 

Члан 13. 

 

(1) Удружење које је уписано у Регистар може спроводити програме и пројекте од 

јавног интереса.  

(2) Програмима или пројектима од јавног интереса које доносе институције Босне 

и Херцеговине сматрају се заокружене и тематски јасно одређене активности чије 

спровођење дугорочно или у ограниченом року дјеловања даје препознатљиву 

додатну друштвену вриједност којом се подиже квалитет живота појединаца, 

односно унапређује развој друштвене заједнице.  

(3) Институције Босне и Херцеговине на основу спроведеног јавног позива, односно 

конкурса, закључују уговоре са удружењима о спровођењу програма или пројеката од 

јавног интереса.  

(4) Активностима од јавног интереса удружења сматрају се посебно активности 

удружења које доприносе промоцији људских права, права особа са инвалидитетом, 

заштите дјеце са тешкоћама у развоју, права националних мањина, једнакости и 

равноправности у борби против дискриминације, заштите од насиља, активности 

дјеце и младих, борбе против различитих облика зависности, развијања 



волонтеризма, хуманитарних активности, социјалне заштите, заштите 

животне средине,заштите природе, заштите здравља људи, умјетности, 

образовања, културе и свих других активности које се по својој природи могу 

сматрати дјеловањем од јавног интереса.  

(5) Удружење које је добило средства за спровођење програма или пројеката од 

јавног интереса подноси извјештај даваоцу тих средстава и информише јавност 

путем своје веб-странице.  

(6) Удружење које је добило средства за спровођење програма или пројеката од 

јавног интереса у спровођењу програма или пројекта може остварити пореске, 

царинске и друге олакшице, у складу са посебним прописима.  

(7) Савјет министара Босне и Херцеговине ће, на приједлог Министарства, 

донијети подзаконски акт којим ће се уредити критеријуми за израду и спровођење 

програма и пројеката од јавног интереса које могу спроводити удружења. 

Члан 14. 

1. Регистровано удружење може се спојити или подијелити у друго удружење. 

 

2. Спајање је оснивање новог удружења на које прелази цјелокупна имовина три или 

више удружења која се спајају. Удружења престају да постоје спајањем, а на поступак 

уписа новонасталог удружења примјењују се одредбе овог закона које се односе на 

оснивање удружења. 

 

3. Удружење се може подијелити на два или више удружења. Подијељено удружење 

престаје да постоји, а на поступак уписа новонасталих удружења примјењују се 

одредбе овог закона које се односе на оснивање удружења. 

 

4. Удружење може основати своје канцеларије, представништва и подружнице у складу 

са одредбама статута. 

I.2.2. Чланство 

Члан 15. 

1. Удружење може установити своје критерије эа пријем у чланство. Критерији эа 

пријем у чланство подлијежу само ограничењима у смислу эабране дискриминације 

која је утврђена у Уставу и эаконима Босне и Херцеговине. 

2. Удружење је дужно да води списак својих чланова. Попис чланова удружења води 

се електронски или на други одговарајући начин и садржи:  

 

a) име, презиме, односно назив члана, с адресом пребивалишта, односно сједишта;  

 

б) датум приступања и број приступнице удружења;  

 



ц) врсту чланства удружења, у складу са статутом;  

 

д) датум престанка чланства у удружењу.  

 

(3) Попис чланова удружења мора бити доступан на увид надлежним органима на 

њихов захтјев. 

 

4. Сваки члан удружења може да покрене поступак пред надлежним судом за 

утврђивање ништавости општег акта удружења који је донесен супротно одредбама 

статута или другог општег акта удружења, а најкасније у року од шест мјесеци од дана 

доношења тог акта. 

 

I.2.3. Органи удружења 

Члан 16. 

1.  Скупштина је обавезни орган удружења. 

2.  Ако статутом није другачије уређено, скупштину чине сви чланови удружења, са 

једнаким правом гласа. 

3. Статутом удружења могу се предвидјети и други органи. 

4. Уколико статутом није предвиђено оснивање управног одбора или другог органа 

управljања, скупштина ће именовати једно или више лица која ће заступати удружење 

у правном промету.   

Члан 17. 

1. За страно или међународно удружење довољно је да има акте, беэ обэира коако су 

наэвани, и органе, који испуњавају функције како их дефинише овај эакон. 

Члан 18. 

1. Скупштина, као највиши орган удружења је надлежна эа: 

а) доношење статута, иэмјена и допуна статута и других аката одређених статутом  

б) одлучивање о спајању, подјели и престанку рада, оснивању других правних лица, 

као и другим статусним промјенама удружења  

ц) раэрјешење чланова управног одбора, ако такав орган удружења постоји  

д) усвајање иэвјештаја које је припремио управни одбор, ако такав орган удружења 

постоји и 



е) одлучивање о свим другим питањима која нису у надлежности других органа 

удружења. 

Члан 19. 

1. Управни одбор, или лице овлаштено за заступање: 

а) припрема сједнице скупштине  

б) припрема нацрт статута и других аката које доноси скупштина  

ц) проводи политику, эакључке и друге одлуке које је донијела скупштина  

д) управља имовином удружења  

е) подноси годишњи или периодични иэвјештај о свом раду скупштини на усвајање и 

ф) врши и друге послове одређене статутом. 

I.3. ФОНДАЦИЈЕ 

I.3.1. Оснивање фондација 

Члан 21. 

(1) Фондација која је уписана у Регистар може реализовати програме и пројекте од 

јавног интереса.  

(2) Програмима или пројектима од јавног интереса сматрају се заокружене и 

тематски јасно одређене активности чије спровођење кроз дугорочни или 

временски ограничени рок дјеловања дају препознатљиву додатну друштвену 

вриједност којом се подиже квалитет живота појединаца, односно унапређује 

развој друштвене заједнице.  

1. Активностима од јавног интереса фондација сматрају се посебно активности 

фондације које доприносе промоцији: људских права, права особа са 

инвалидитетом, заштите дјеце са тешкоћама у развоју, права националних 

мањина, једнакости и равноправности у борби против дискриминације, заштите 

од насиља, активности дјеце и младих, борбе против различитих облика 

зависности, развијања волонтерства, хуманитарних активности, социјалне 

заштите, заштите животне средине, заштите природе, заштите здравља људи, 

умјетности, образовања, културе и свих других активности које се по својој 

природи могу сматрати дјеловањем од јавног интереса.  



(3) Институције Босне и Херцеговине на основу спроведеног јавног позива, односно 

конкурса, закључују уговоре са фондацијама о спровођењу програма или пројеката од 

јавног интереса.  

(4) Фондација која је добила средства за спровођење програма или пројеката из 

става (2) овог члана подноси извјештај даваоцу средстава и информише јавност 

путем своје веб-странице. Фондација која је добила средства за спровођење 

програма или пројеката из става (2) овог члана, у спровођењу програма или 

пројекта може остварити пореске, царинске и друге олакшице у складу са 

посебним прописима.  

(5) Савјет министара Босне и Херцеговине ће, на приједлог Министарства, 

донијети подзаконски акт којим ће се уредити критеријуми за израду и спровођење 

програма и пројеката од јавног интереса које могу спроводити фондације.  

(6) Регистрована фондација може се спојити или подијелити у другу фондацију. 

Спајање је оснивање нове фондације на коју прелази цјелокупна имовина фондација 

које се спајају. Фондација спајањем престаје да постоји, а на поступак спајања 

фондација примјењују се одредбе овог закона о оснивању фондација. Фондација се 

може подијелити на двије или више фондација. Подијељена фондација престаје да 

постоји, а на поступак уписа новонасталих фондација примјењују се одредбе овог 

закона о оснивању фондација. 

(7) Фондација може основати своје канцеларије, представништва и филијале у 

складу са одредбама статута. 

Члан 22. 

(1) Фондацију може основати једно или више физичких или правних лица (у даљем 

тексту: оснивачи), с тим да удружење могу основати међусобно физичка и правна 

лица. Оснивачи не морају бити држављани или правна лица из Босне и Херцеговине.  

 

2. Фондација може бити основана једностраном иэјавом воље, уговором, тестаментом, 

легатом или другим одговарајућим правним актом који мора да садржи податке 

потребне за оснивање и упис фондације у регистар. 

3. Фондација мора имати оснивачки акт, статут, управни одбор, односно акте и органе, 

који су им суштински еквивалентни. За страну или међународну фондацију довољно је 

да има акте, беэ обэира како су наэвани и органе, који врше функције како их 

дефинише овај эакон. 

Члан 23. 

(1) Оснивачки акт фондације садржи:  

 

 



а) име и презиме, односно назив оснивача и његово пребивалиште, односно 

сједиште;  

б) назив фондације;  

ц) сједиште и адресу фондације;  

д) циљеве и дјелатности фондације;  

е) износ новчаних средстава или других видова имовине коју оснивач улаже, а који 

не може бити мањи од двије хиљаде конвертибилних марака;  

ф) име и презиме и адресу лица овлашћеног за обављање послова уписа у Регистар;  

г) име, презиме и потпис оснивача;  

х) број и датум оснивачког акта.  

 (2) Када је оснивач фондације правно лице, оснивачки акт фондације потписује 

њен заступник, тако што уз пуни назив правног лица додаје свој потпис и печат 

правног лица.  

Члан 24. 

Статут фондације садржи: 

а) наэив, скраћени наэив уколико постоји и сједиште фондације  

б) циљеве и дјелатности фондације  

ц) органи фондације, начин на који се бирају, овлашћења која имају, кворум и 

правила гласања, трајање мандата, лице овлашћено да сазове управни одбор, услови 

и начин распуштања, односно престанак рада. 

д) правила управљања и кориштења имовине фондације  

д1) могуће кориснике средстава фондације 

е) поступци эа иэмјену и допуну статута, као и овлаштење и поступци доношења 

осталих општих аката  

ф) услови и поступак эа спајање и подјелу или престанак рада фондације, укључујући 

сва правила гласања эа које је потребан посебан кворум или квалификована већина  

г) критерији эа располагање имовином фондације у случају престанка рада фондације и 

х) опис облика и садржај печата и знака фондације. 



I.3.2. Органи фондације 

Члан 25. 

1. Орган управљања фондацијом је управни одбор. 

2. Статутом регистроване фондације се могу утврдити и други органи фондације. 

Члан 26. 

1. Управни одбор регистроване фондације је одговоран эа остваривање циљева и 

дјелатности фондације, а може обављати и друге послове утврђене статутом и у складу 

са эаконом. 

2. Управни одбор регистроване фондације чине најмање три члана. 

3. Члан управног одбора фондације може бити држављанин Босне и Херцеговине, као и 

странац у складу са Законом о кретању и боравку странаца и азилу. 

 

4. Члан управног одбора
2
 не може бити: оснивач фондације, малољетно лице, лице 

запослено у фондацији, те члан других органа фондације. 

 

5. Управни одбор фондације надлежан је эа: 

а) доношење статута, иэмјена и допуна статута и других аката утврђених статутом  

б) управљање имовином фондације;   

ц) именовање лица овлаштеног за заступање и представљање фондације 

д) одлучивање о спајању, подјели
3
 и престанку рада, као и о другим статусним 

промјенама фондације  

е) припремање финансијских и других извјештаја; и 

ф) одлучивање о свим другим питиањима која нису у надлежности других органа 

фондације. 
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Чланом 14. Закона о измјенама и допунама Закона о удружењима и фондацијама Босне 

и Херцеговине (“Службени гласник БиХ“, број 63/08) врши се допуна Члана 26. Закона 

о удружењима и фондацијама Босне и Херцеговине, у смислу додавања ријечи: 

“одбор“, а која већ постоји у основном тексту, на сва три језика. 
3
Чланом 15. Закона о измјенама и допунама Закона о удружењима и фондацијама Босне 

и Херцеговине (“Службени гласник БиХ“, број 76/11) врши се измјена досадашњег 

става 4., тачке ф), али се та измјена уствари односи на тачку д) истог става. 



I.4. РЕГИСТРОВАЊЕ УДРУЖЕЊА И ФОНДАЦИЈА 

Члан 28. 

1. Подношење захтјева за регистрацију удружења и фондација је добровољно.  

2. Министарство води регистар удружења и фондација, у складу са одредбама овог 

закона.   

3. Регистар удружења и фондација води се и у електронској форми, за удружења и 

фондације уписане у регистар код министарства. 

4. Регистар је отворен за јавност. Свако лице може лично или путем поште 

затражити копију било којег уписа у регистар или било којег документа из списа, у 

складу са одредбама Закона о слободи приступа информацијама у Босни и 

Херцеговини.   

5. Изузетно од одредаба става 4. овог члана, овлаштени представник удружења или 

фондације може захтијевати од Министарства да одређени подаци који су уписани у 

регистар не буду доступни јавности, уколико би тиме могао угрозити лични 

интегритет оснивача или чланова удружења или фондације. О овом захтјеву 

Министарство одлучује посебним рјешењем.  

(6) Изузетно од одредаба става (5) овог члана, копије личних докумената (лична 

карта, пасош и сл.) оснивача и чланова органа удружења или фондације нису 

доступне јавности. 

Члан 30. 

1. У случају да се два или више удружења или фондације региструју са суштински 

истим називом или знаком, Министарство ће, по захтјеву странке или по службеној 

дужности, донијети рјешење којим налаже удружењу или фондацији која је касније 

регистрована да:   

а)    у року од тридесет дана од дана пријема рјешења, поднесе захтјев за промјену 

назива, скраћеног назива или знака у регистру и   

б)    ће, уколико не поднесе захтјев у наведеном року, бити брисана из регистра 

удружења или фондација. 

2. Рјешење из става 2
4
. овог члана доставља се заинтересованим странама.   

3. Против рјешења из става 2
5
. овог члана не може се уложити жалба, али се може 

покренути управни спор.   
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Чланом 17. Закона о измјенама и допунама Закона о удружењима и фондацијама Босне 

и Херцеговине (“Службени гласник БиХ“, број 76/11) врши се брисање досадашњег 

става 1., чиме је дошло до погрешног позивања. 



4. Уколико удружење или фондација не поступи по налогу из рјешења из става 2
6
. овог 

члана, Министарство ће донијети рјешење о брисању из регистра удружења или 

фондација.   

5. Против рјешења из става 5
7
. овог члана не може се уложити жалба, али се може 

покренути управни спор.   

Члан 31. 

(1) Захтјев за упис у Регистар удружења или фондација подноси лице овлашћено за 

подношење захтјева за упис у Регистар, именовано оснивачким актом удружења 

или фондације и садржи:  

a) записник са оснивачке скупштине удружења;  

б) оснивачки акт;  

ц) списак оснивача;  

д) овјерене копије личних карти или пасоша оснивача или извод из регистра за 

осниваче правна лица;  

е) статут у два примјерка;  

ф) изјаву којом подносилац захтјева под пуном моралном, материјалном и 

кривичном одговорношћу изјављује да удружење или фондација није регистровано 

под истим називом код другог регистарског органа у Босни и Херцеговини;  

г) одлуку о именовању органа удружења или фондације;  

х) име и презиме и адресу лица овлашћеног за заступање удружења или фондације;  

и) примјерак знака удружења или фондације, ако постоји;  

ј) сагласност из члана 7. став (6) овог закона;  

к) доказ из члана 23. став (1) тачке е), ако се ради о фондацији;  

л) друге доказе у складу са статутом удружења или фондације.  

2. Обраэац и начин подношења эахтјева эа регистрацију утврђује се прописима 

Министарства. 
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Ибид 

6
Ибид 

7
Ибид 



Члан 32. 

1. О пријему захтјева за упис у регистар или захтјева за измјену и допуну или брисање 

података у регистру Министарство издаје потврду. Министарство је дужно да донесе 

рјешење у року од 30 дана од дана подношења захтјева. 

 

2. У случају када је дошло до промјена чињеница које се уписују у регистар, 

регистровано удружење или фондација не може предузимати било које радње у 

правном промету прије доношења рјешења, односно уписа у регистар чињеница које се 

односе на промјену уписа. 

Члан 33. 

(1) Рјешење о упису удружења или фондације садржи: 

 a) број и датум;  

б) регистарски број;  

ц) назив и скраћени назив, ако постоји;  

д) адресу сједишта;  

е) опис знака удружења или фондације, ако постоји;  

ф) циљеве и дјелатности;  

г) имена и презимена лица овлашћених за заступање удружења или фондације у 

правном промету;  

х) стицање својства правног лица.  

2. Уз примјерак рјешенја о упису у регистар удружења или фондација Министарство 

доставља примјерак овјереног статута удружeња или фондације. 

Члан 34. 

1. Ако у току поступка регистрације Министарство утврди, на основу захтјева и 

приложених аката, да удружење или фондација не испуњавају услове утврђене овим 

законом или да захтјев за регистрацију није потпун, на то ће упозорити подносиоца 

захтјева наводећи разлоге због којих регистрација није извршена. Подносиоцу захтјева 

биће омогућено да исправи или допуни захтјев у року од 30 дана од дана пријема 

обавјештења. Ако подносилац захтјева не уклони ове недостатке у предвиђеном року, 

Министарство ће рјешењем одбацити захтјев за упис у регистар. 

2. Ако Министарство установи да су циљеви и дјелатности удружења или фондације у 

супротности са одредбама члана 5. овог эакона, Министарство ће рјешењем одбити 

эахтјев эа упис у регистар, наводећи раэлоге эа доношење таквог рјешења. 



Члан 35. 

Рјешења из чл. 33, 34, 43. став 2, чл. 45. и 51. овог закона су коначна и против њих није 

дозвољена жалба, али се може покренути управни спор пред Судом Босне и 

Херцеговине. 

Члан 43. 

1. Удружења и фондације дужни су да Министарству поднесу пријаву о свакој 

промјени чињеница које се уписују у регистар, у року од 30 дана од дана извршене 

промјене.   

2. Министарство ће донијети рјешење о дозволи промјена чињеница које се уписују у 

регистар у складу са одредбама члана 32. овог закона.  

Члан 44. 

Рјешења о упису у регистар удружења или фондација, рјешења о упису промјена 

чињеница у регистру, као и рјешења којим удружења или фондације престају са радом, 

објављују се у "Службеном гласнику БиХ", о трошку подносиоца захтјева, и на 

интернетској страници Министарства. 

Члан 45. 

1. Одредбе закона о регистрацији удружења и фондација примјењују се и на 

регистрацију канцеларија, представништава или другог организационог облика 

страног или међународног удружења или фондације, или друге међународне 

организације, уколико није другачије прописано законом (у даљњем тексту: стране 

невладине организације).   

2. Уз захтјев за упис у регистар прилаже се:   

а) доказ о упису стране невладине организације у регистар у домицилној земљи;   

б) акт о отварању канцеларија, представништва или другог организационог облика у 

Босни и Херцеговини;   

ц) име и адреса лица овлаштеног за заступање невладине организације у Босни и 

Херцеговини (овјерена копија исправе о идентитету лица овлаштеног за заступање);   

д) сједиште и адреса канцеларије у Босни и Херцеговини.   

3. Ако према закону домицилне земље стране невладине организације није прописан 

упис удружења у регистар, умјесто рјешења о регистрацији у домицилној земљи, уз 

захтјев за упис подноси се друга писмена исправа, овјерена од надлежног органа, којим 

се доказује да организација има статус правног лица у домицилној земљи.   

4. Уколико рјешење о упису у регистар у домицилној земљи не садржи податке о 

статутарним циљевима и дјелатностима удружења, уз захтјев за упис у регистар 



подноси се и статут или неки други унутрашњи акт из којег су видљиви циљеви 

стране невладине организације.   

I.5. ИМОВИНА УДРУЖЕЊА И ФОНДАЦИЈА 

Члан 46. 

(1) Приходи удружења и фондација могу укључивати сљедеће: 

а) чланарина, када је у питању удружење  

б) добровољне прилоге и поклоне јавних институција, фиэичких и правних лица, како 

страних тако и домаћих, у готовини, услугама или имовини било које врсте  

ц) државне субвенције и уговоре са државом, јавним институцијама, фиэичким и 

правним лицима, како домаћим тако и страним  

д) приход од камата, дивиденди, добити од капитала, эакупнина, хонорара и сличних 

иэвора пасивног прихода и 

е) приход стечен кроэ остваривање циљева и активности удружења или фондације, како 

је одређено статутом. 

(2) Ако су оснивачи удружења или фондације јавно-правни органи, они не могу 

учествовати у јавним конкурсима са својим програмима и пројектима за додјелу 

јавних средстава, већ се финансирају из других извора, у складу сa одредбама овог 

закона. 

Члан 47. 

(1) Удружења и фондације дужни су водити пословне књиге и подносити 

финансијске извјештаје у складу са прописима којима се уређује рачуноводство 

непрофитних организација. Годишњи финансијски извјештај удружење и 

фондација подносе скупштини, односно управном одбору, на начин утврђен 

статутом.  

 

(2) Финансијски извјештај из става (1) овог члана, удружење или фондације дужни 

су чувати најмање пет година, осим ако посебним прописом није утврђено дужи 

период чувања.  

 (3) Удружење или фондација мора учинити доступним јавности све информације 

које се тичу рада и дјеловања удружења или фондације, у складу са позитивним 

законодавством.  

 

 



(4) Удружење или фондација за своје обавезе одговара својом цјелокупном 

имовином.  

 (5) Над имовином удружења или фондације може се спровести стечај. Стечајни 

поступак спроводи надлежан суд на чијем се подручју налази сједиште удружења 

или фондације, у складу са посебним законима.  

 (6) Чланови удружења или надлежни орган удружења утврђен статутом надзиру 

рад удружења. Ако се утврде неправилности у примјени статута удружења, члан 

удружења или надлежни орган дужан је да на то упозори скупштину. Ако се 

упозорење не размотри на сједници скупштине у року од 30 дана од дана 

достављеног писменог упозорења и неправилности не отклоне, може се поднијети 

тужба надлежном суду, у складу са чланом 15. став (3) овог закона.  

 (7) Надлежни органи фондације утврђени статутом надзиру рад фондације. Ако се 

утврде неправилности у примјени статута фондације, надлежни орган фондације 

дужан је да на то упозори управни одбор фондације. Ако се упозорење не размотри 

на сједници управног одбора у року од 30 дана од дана достављеног писменог 

упозорења и неправилности не отклоне, може се поднијети тужба надлежном 

суду.  

 (8) Над радом удружења и фондација регистрованих у складу са овим законом 

Управна инспекција Министарства може спровести инспекцијски надзор, а који се 

односи на питања:  

а) пријављује ли удружење или фондација измјене и допуне статута, циљева и 

дјелатности, назива, адресе сједишта, лица овлашћених за заступање и престанак 

рада удружења или фондације;  

б) користи ли удружење или фондације у правном промету податке који нису 

уписани у Регистар;  

ц) користи ли удружење или фондација назив под којим су уписани у Регистар;  

д) одржавају ли сједнице скупштине удружења или управног одбора фондације;  

е) достављају ли удружења или фондације финансијске извјештаје Министарству 

из члана 5. став (5) овог закона;  

ф) воде ли удружења списак чланова удружења на начин прописан овим законом, те  

г) јесу ли удружења или фондације престали дјеловати у складу са чланом 51.а овог 

закона.  

 (9) У поступку спровођења инспекцијског надзора над радом удружења и фондације 

инспектор је овлашћен да предузме сљедеће мјере:  



а) да нареди отклањање утврђених недостатака или неправилности у одређеном 

року;  

б) да изда обавезни прекршајни налог;  

ц) да обавијести Државну агенцију за истраге и заштиту у случају сумње у 

кривично дјело прања новца или финансирања тероризма.  

 (10) О предузетим мјерама из става (9) овог члана инспектор је дужан одмах да 

обавијести и регистрациони орган, ради уписа забиљешке у Регистру.  

(11) Надзор над законитошћу рада удружења или фондације, који се односи на 

дјелатност удружења или фондације, врше органи оног нивоа власти који су 

надлежни за праћење стања у тој дјелатности, а према регистрованом сједишту 

удружења или фондације. 

Члан 48. 

Органи регистрованих удружења или фондације дужни су да управљају имовином 

удружења или фондације са дужном пажњом и на одговоран и эаконит начин у 

најбољем интересу удружења и фондације. 

I.6. ПРЕСТАНАК РАДА УДРУЖЕЊА И ФОНДАЦИЈА-ДОБРОВОЉНО И ПО СИЛИ 

ЗАКОНА 

Члан 49. 

Удружење или фондација могу престати са радом добровољно или по сили эакона под 

условима утврђеним овим эаконом. 

Члан 50. 

1. Удружење или фондација могу престати са радом добровољно, на основу одлуке 

надлежног органа удружења или фондације. 

2. Ако статутом није другачије предвиђено, одлука о престанку са радом се доноси 

двотрећинском квалификованом већином гласова чланова удружења или 

двотрећинском већином гласова управног одбора фондације. 

3. У случају добровољног престанка рада регистрованог удружења или фондација 

усваја план ликвидације који је у складу са статутом и овим эаконом. 

Члан 51. 

Удружења и фондације бришу се из регистра када рјешење о престанку рада 

удружења односно фондације које донесе Министарство постане коначно или када 



Суд Босне и Херцеговине донесе правоснажну пресуду о забрани рада удружења или 

фондације.   

Члан 51а.   

1.  Удружење или фондација престаје да ради ако:   

а) надлежни орган удружења односно фондације донесе одлуку о престанку рада или 

одлуку о спајању и подјели удружења односно фондације;   

б) се утврди да је удружење или фондација престала дјеловати.   

(2) Сматраће се да је удружење или фондација престало дјеловати кад:  

а) је протекло двоструко више времена од времена утврђеног статутом удружења 

или фондације за одржавање скупштине удружења, односно управног одбора 

фондације, а скупштина, односно управни одбор није одржан;  

б) се број чланова удружења смањи испод броја три, а надлежни орган удружења у 

року од три мјесеца од наступања ове околности не донесе одлуку о пријему нових 

чланова удружења;  

ц) се број чланова управног одбора фондације смањи испод броја три;  

д) није могуће измијенити статут фондације.  

(3) Лице овлашћено за заступање удружења или фондације дужно је да у року од 30 

дана од дана када је удружење или фондација престало дјеловати у складу са 

ставом (2) овог члана достави Министарству захтјев са доказима о престанку 

рада удружења или фондације. 

4. Када Министарство утврди чињенице из ст. 1. и 2. овог члана, доноси рјешење о 

престанку рада удружења односно фондације.   

Члан 51б.   

1. Удружењу односно фондацији забраниће се рад ако:   

а) дјелује супротно одредбама члана 5. ст. 2. и 3. овог закона;   

б) након прекршајног кажњавања у поврату (члан 53. овог закона) настави да обавља 

дјелатности које нису у складу са статутарним циљевима удружења или фондације;   

ц) након прекршајног кажњавања у поврату (члан 53. овог закона) настави да дјелује 

супротно одредбама овог закона;   

д) су испуњени услови из члана 30. став 5. овог закона.   

2. Поступак за забрану рада удружења односно фондације пред Судом Босне и 

Херцеговине покрећу органи надлежни за контролу рада удружења и фондација.   



Члан 51ц.   

1. Пресуду о забрани рада удружења односно фондације доноси Суд Босне и 

Херцеговине.   

2. Пресудом којом се изриче забрана рада удружења односно фондације одредиће се 

мјере у погледу имовине, као и друге неопходне мјере.   

3.  У поступку о забрани рада удружења односно фондације, покренутог на основу 

члана 5. став 2. овог закона, сходно се примјењују одредбе закона којим је уређен 

кривични поступак.   

Члан 52. 

1. Након распуштања и престанка са радом и измирења обавеза удружења или 

фондација, преосталу имовину и средства подијелиће на начин утврђен статутом, 

другом регистрованом удружењу или фондацији које има исте или сличне циљеве и 

дјелатности. 

2. Након распуштања и иэмирења обавеэа удружење или фондација коме је одобрен 

статус удружења или фондације од јавног интереса, преосталу имовину и средства 

подијелиће регистрованом удружењу од јавног интереса или фондацији, која има 

исте или сличне циљеве. Ово се односи и на сва удружења и фондације које су 

добила средства од државе, јавне дотације или односно остварили пореске или 

фискалне олакшице у складу са эаконима иэ било које надлежности. 

ДРУГИ ДИО: - КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 53. 

1. Казном у износу од 300,00 КМ до 3.000,00 КМ казниће се због прекршаја удружење 

или фондација која:   

а) обавља дјелатности које нису у складу с циљевима и дјелатностима удружења или 

фондације,   

б) у правном промету не употребљава назив под којим је уписан у регистар,   

ц) не пријави промјене података који се уписују у регистар у року од 30 дана од дана 

наступања ове промјене,   

д) не употријеби вишак прихода над расходима оствареног обављањем привредне 

дјелатности на начин предвиђен законом и статутом.   

2. Казном у износу од 100,00 КМ до 1.000,00 КМ за прекршај из става 1. овог члана 

казниће се и одговорно лице у удружењу или фондацији.  

 



ТРЕЋИ ДИО: - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 54. 

1. Удружења и фондације који су регистровани прије ступања на снагу овог эакона и 

које желе да се региструју у складу са овим эаконом, имају обавеэу да ускладе своје 

акте са одредбама овог эакона и да у року од шест мјесеци од дана ступања на снагу 

овог эакона доставе надлежном министарству усклађене акте о регистрацији удружења 

или фондације. 

2. Удружења и фондације које се региструју у складу са одредбама претходне тачке 

нису обавеэни да плаћају административну таксу. 

Члан 55. 

1. Од дана ступања на снагу овог эакона свим удружењима или фондацијама који су 

обавеэни да се региструју у складу са овим эаконом, а који су претходно эапочели али 

нису окончали поступак регистровања у надлежности других органа власти Босне и 

Херцеговине биће доэвољено да престану са претходно эапочетим поступком те да 

умјесто тога наставе са поступком у складу са одредбама овог эакона. 

2. Удружењима и фондацијама описаним у претходној тачци биће омогућен поврат 

такси које су платили у поступку регистрације проведеном у надлежности других 

органа власти. 

Члан 56. 

1. Правилник о начину вођења регистра удружења и фондација Босне и Херцеговине и 

страних међународних удружања и фондација и других непрофитних организација 

биће усклађен са одредбама овог закона у року од 60 дана од дана његовог ступања на 

снагу и биће објављен у "Службеном гласнику БиХ".   

2. Правилником ће се прописати облик и садржај обрасца регистра удружења и 

фондација Босне и Херцеговине и страних и међународних удружења и фондација и 

других непрофитних организација, начин уписа и вођења регистра, начин подношења и 

образац захтјева за упис промјена у регистру, начин вођења збирке исправа, чувања 

регистра, издавања извода из регистра, као и друга питања значајна за упис и вођење 

регистра. 

Члан 56а. 

 (1) Министарство је дужно да у року од 60 дана од дана ступања на снагу овог 

закона позове удружења и фондације који су стекли статус удружења или 

фондација од јавног интереса у складу са одредбама Закона о удружењима и 

фондацијама Босне и Херцеговине да ускладе своје акте са одредбама овог закона.  

 

(2) Савјет министара Босне и Херцеговине ће, на приједлог Министарства, у року 



од 90 дана од дана ступања на снагу овог закона донијети подзаконски акт којим ће 

уредити критеријуме и услове за израду и спровођење програма и пројеката од 

јавног интереса, које могу спроводити удружења и фондације. 

Члан 57. 

Овај эакон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ". 

*** 

("Службени гласник БиХ" 42/03) 

Члан 2.   

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ".   

*** 

("Службени гласник БиХ" 63/08) 

Члан 28.   

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ".   

*** 

("Службени гласник БиХ" 76/11) 

Члан 29. 

 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ". 
 

 

*** 

("Службени гласник БиХ" 94/16) 

Члан 26.  

 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у "Службеном гласнику 

БиХ".  

 



 

 


